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Zadnje vesti 
Preko soboto in nedelje je v 

Clevelandu, kakor tudi po osta-
lih delih države Ohio, stalno na-
letaval sneg. Največ smo ga do-
bili v Clevelandu na vzhodni 
strani, namreč 18 do 19 palcev, 
kar velja zlasti za Cleveland in 
Shaker Heights, v Euclidu pa 
12 palcev. Vendar se promet na 
glavnih cestah več ali manj red-
no premika in tudi avtobusni 
vozni red je skoraj normalen. 
. .Kdaj bo mrazni in snežni na-
val odnehal, vremenski urad ne 
ve točnega odgovora. 

Kot posledica mraza in snega 
so umrli včeraj trije Cleveland-
Čani. Harold Schmidt, star 72 
let, se je onevestil in umrl pri 
kidanju snega; Edward Kova-
nec, star 34 let, je izdihnil, ko 
je menjaval kolo svojega avto-
mobila; po hoji skozi zametene 
ceste na poti v cerkev pa se je 
tako utrudil 73-letni Dominic 
Rossi, da je tam sedeč v klopi 
Umrl. 

Demokratski senator Wayne 
Morse iz države Oregon je na-
stopil proti Eisenhowerjevi do-
ktrini za Srednji vzhod z izjavo, 
da petrolej v arabskih deželah 
ni vreden, da bi se radi njega 
prelivala kri ameriških fantov. 
Senator Wayne je proti temu, 
da bi zvezni kongres dal Eisen-
howerju proste roke, da rabi vo-
jaštvo kje na Srednjem vzhodu, 
kadar bi on sam menil, da ta-
ko zahtevajo interesi Amerike. 

Državni tajnik John Foster 
"Dulles je že poprej izjavil, da 
£e kongres Eisenhowerju ne bi 
dal oblasti, katero zahteva, bo 
Sovjetska vzeza dobila oblast 
nad deželami Srednjega vzhoda, 
to pa da bi pomenilo, da bi vsa 
Evropa brez enega samega stre-
la padla v podložništvo sovjet-
skega imperializma, ker bi bila 
Evropa gospodarsko uničena. 

Novi predsednik britanske 
vlade Macmillan je obdržal ve-
Čino ministrov, ki so bili v vladi 
Anthony Edena, ki je prošli te-
den odstopil radi poloma, kate-
*fega je doživela njegova poli-
tika do Egipta. 

Z Dunaja poročajo, da je" v 
Romuniji v zadnjem času prišlo 
do ponovnih izbruhov proti ko-
munističnemu režimu. Ob no-
vem letu je v nemirih bilo menda 
Ubitih 20 ljudi. 

Oglasil se je zopet senator 
Joe McCarthy in vehementno 
napadel predsednika Eisenhow-
erja. Dejal je, da se je Eisen-
hower obkolil z nevarno kliko, ki 
s svojim vplivom nanj izvaja od-
ločilen vpliv na vladne posle. 
Kot najbolj nevarnega med to 
takozvano kliko je McCarthy 
Imenoval predsednikovega bra-
ta Miltona. 

Starši vojaka marina John 
Grozinskega iz Wisconsina so 
Prišli na dan z obtožbo proti po-
Mjstvu marinskega taborišča v 
^endletonu v Californiji radi 
Sfourti svojega sina. Trdijo, da je 
bil sin v taborišču do smrti pre-
tepen. 

Ko je bil Harry Truman v 
keli hiši, je bil tarča najbolj 
strupenih napadov s strani re-
publikancev, tako tudi njegov 
^žavni tajnik Dean Acheson, 

tedanje ameriške zunanje 
Politike. S strankarskega vidi-
jo bi bilo torej pričakovati, da 
1)0 Truman sedaj tolkel po Ei-
Senhowerju in njegovi zunanji 

Eisenhower-med 
prizadetimi po suši 

SAN ANGELO, Texas—13. januarja—Predsednik Ei-
senhower je prispel v družbi tajnika za kmetijstvo Ezre 
Taft Bensona v kraje Texasa, ki so trpeli in še trpijo 
vsled suše. Eisenhower si je ogledal kmetijsko gospodar-
stvo in živinorejo, ki je neposredno udarjena po suši. Do-
mači kmetje in živinorejci so bili zadovoljni z obiskom 
Eisenhowerja. Kaj se bo dalo konkretno napraviti v šestih 
državah ameriškega severozapada in jugozapada, kjer je 
zadnjih šest let razsajala suša in kjer razsaja še sedaj, je 
vprašanje. Najbrže ne veliko. Dejstvo pa, da je prišel 
predsednik Amerike osebno med farmarje in s z njimi raz-
govarjal, tudi o federalni pomoči, je vzbudilo dobro raz-
položenje, ker obstoja pri vrhovih vlade vsaj zanimanje 
za položaj kmetov in živinorejcev, tako hudo udarjenih po 
suši od leta 1949 dalje. 

Gotovo se bodo postavljali go--*— —— 
tovi odbori iz vrst kmetov in ži-
vinorejcev, da se zberejo podat-
ki o že nastali škodi. Ti podatki 
so deloma že znani. V kolikor 
javnost o njih ni bila obveščena, 
je pomagalo federalno tajništvo 
za kmetijstvo in so ti podatki 
žalostni. 

V zadnjih petih letih se je su-
ša redno pojavljala na ameri-
škem jugozapadu. Kmetje so se 
pritoževali nad slabo letino, ži-
vinorejci so morali seliti živino, 
ker pašniki niso bili več sposob-
ni, da bi se tam pasla živina. Sa-
mo na ameriškem jugozapadu 
imamo 29 milijonov akrov zem-
lje, ali pol milijonov kvadratnih 
milj zemlje, na katero je fede-
ralna vlada morala označiti kot 
tako, ki je po suši tako hudo pri-
zadeta, da mora vzeti vso stvar 
v roke federalna vlada in z de-
narjem, s tehničnimi sredstvi, z 
drugimi pripomočki priti na po-
moč. 

Eisenhower je kmetom in ži-
vinorejcem obljubil tudi pomoč 
v obliki denarja iz federalne bla-
gajne za nove šole, pota, ceste 
in javne naprave, za vse kar bi 
sicer denar prišel iz okrajnih, 
oziroma državnih blagajn. 

BELL GREVE UMRLA 
V soboto so pokopali v Cle-

velandu ravnateljico mestnega 
oddelka za dobrodelnost Bell 
Greve, ki je v starosti 63 let 
umrla za rakom. Bell Greve je 
bila mednarodno znana kot pr-
voboriteljica na polju humanita-
rosti, še prav posebno se je in-
teresirala za zapuščeno in po-
habljeno mladino. Leta 1953 je 
bila na svetovnem kongresu za 
pomoč pohabljeni mladini, ki se 
je vršil v Zagrebu in se je ob 
tisti priliki spoznala tudi s pred-
sednikom Jugoslavije Titom. 
Žalnih obredov v Church of Co-
venant se je udeležil korporativ-
no celotni kabinet mestne vlade 
z županom Celebrezzeom na če-
lu. Cer^B . je bila polpa njenih 
prijateljev. K večnemu počitku 
so jo položili na pokopališču 
Knollwood. 
PET FANTKOV UTONILO 

V kraju Leeley v Oklahomi se 
je igralo na zamrznjenem rib-
niku pet dečkov v starosti od 
sedmih do 14 let. Trije so bili 
bratje ene družine, dva brata 
druge družine. Pri igranju se je 
led vdrl in vseh pet dečkov je 
zdrknilo v vodo ter utonilo. 

NOVI GOVERNER OHIO 
Danes dne 14. januarja položi 

službeno prisego novi governer 
države Ohio, ki je bil redno iz-
voljen in je bil tudi pravilno in 
običajno zaprisežen za novo 
službeno governersko dobo. Novi 
ohijski governer je William 
O'Neill, ki pripada politično 
vzeto republikanski stranki. Re-
publikanska stranka ima v ohij-
ski zakonodajni zbornici večino 
svojih pristašev, država Ohio je 
po večini republikanska, ima pa 
to posebnost, da se rada igra in 
to uspešno z raznimi neodvisni-
mi politiki. Frank Lausche, se-
daj federalni senator, je rad 
povdarjal svojo vlogo neodvis-
nega demokrata. Novi governer 
William O'Neill sedaj povdarja 
za Columbus vlogo neodvisnega 
republikanskega governerja. 

Svečanosti v Columbusu, ko 
je šlo za ustoličenje novega ohij-
skega governerja, so bile prire-
jene s prav posebnim pompom. 

Pustimo Lauschetu in začas-
nemu governerju Brownu, zakaj 
sta se sprla v vprašanju pomi-
lostitve nekaterih ohijskih ob-
sojencev, dejstva pa so sledeča. 
John Brown je vsled tega, ker 
je Lausche, predno je potekel 
njegov termin kot governer 
Ohio, nastopil službo federalne-
ga senatorja, prevzel do redne-

politiki. Ampak bivši demokrat-
ski predsednik je včeraj dal iz-
javo, da se strinja s programom 
oziroma doktrino Eisenhowerja 
glede na Srednji vzhod. 

ga nastopa novega governerja 
0'Neilla posle ohijskega gover-
nerja. V tem svojstvu je pomi-
lostil nekaj zločincev, ki so pre-
stajali redne naložene kazni v 
državni kaznilnici v Columbusu. 
Šlo je za ubijalce, ki so bili ob-
sojeni radi uboja dveh polica-
jev v Clevelandu, zgodilo se je 
to leta 1937. Začasni governer 
John Brown se je izrekel za po-
milostitev, bivši governer Frank 
Lausche je proti temu naj-
ostrejše protestiral, pa je med 
obema nastalo končno vprašanje 
odgovornosti, kdo je obveznost, 
da se zločinci pomilostijo, pre-
vzel nase. Začasni governer 
Brown trdi, da Lausche, 
Lausche obratno, da se mu kaj 
takega še sanjalo ni. 

ZAKAJ DRAGI 
AVTOMOBILI 

Novi modeli vseh vrst avto-
mobilov se sipljejo na ameriški 
trg. V vseh časopisih, tudi v 
strokovnih, se je začela ostra 
polemika, zakaj da so novi av-
tomobili razmeroma dragi, pa 
je bilo takoj ustreženo tudi z 
odgovorom na to vprašanje, 
namreč: 

Ameriške avtomobilske druž-
be so poskušale z novimi mode-
li, so najele strokovnjake. Skup-
ni stroški za to so bili $1,250,-
000,000. Te izdatke je treba med 
kupovalce avtomobilov na en 
ali drugi način "pravično" po-
razdeliti . . . 

BRITANSKA KRALJICA 
SE JE ZNAŠLA V 
REVŠČINI 

V Enakopravnosti smo 
poročali iz britanskega emi-
gracijskega uraidla, da se 
Britanci, ki imajo gotove 
možnosti, da se selijo v bri-
tanske dominijone, kot na 
primer v Kanado, Avstra-
lijo, Južno Afriko in podob-
no, te možnosti poslužijo in 
res selijo iz Velike Brita-
nije. V zadnjem času se naj-
bolj izseljujejo v Avstralijo^ 
pa tudi v Kanado. Doma 
jim ne kaže biti. Britanci 
so hudo trpeli v zadnji sve-
tovni vojni, zdaj pa so jih 
začeli zopet obdelavati z 
raznimi omejitvami, ki spo-
minjajo na čase v vojni, ko 
gre na primer za gasolin, 
sploh za omejitve v britan-
skem gospodarskem življe-
nju. Tako torej, da naj kot 
v vojni, zopet čakajo, kdaj 
jim bo oblast kaj nakazala 
. . . In Britanci gredo. 

Preko 40,000 jih gre iz 
Velike Britanije na leto sa-
mo v Kanado, v Avstralijo 
pa celo več. 

Britanski dvor je skrajno 
konservativen. Britanska 
kraljica Elizabeta dobiva za 
dvor gotova nakazila iz bri-
tanske državne blagajne, pa 
mora plačati stroške upra-
ve dvora. Elizabeta je na za-
čudenje spoznala, da plače 
na dvoru niso bile dvignje-
ne, da pa na drugi strani 
raznih sobaric, služkinj, po-
metačic itd., itd. na britan-
skem dvoru—sploh več ni. 
Kje je to osobje? 

Ko se je kraljica Eliza-
beta informirala, kje je to 
pomožno osobje, je dobila 
vse točno in hitro postreže-
no. Ni ga več, je odpoveda-
lo službo in je šlo iz dvora 
pa v druge privatne poklice. 
To pa radi tega, ker tam 
več zasluži. 

Kraljica Elizabeta je se-
daj prvič slišala, da tako v 
bodoče ne bo šlo, ljudi na 
dvoru bo treba plačati. Kaj 
pa se to pravi, če imajo šo-
ferji in nosači na dvoru 
tedenske plače v dolarski 
valuti $20, razni lakaji, 
služkinje in postrežkinje 
$8.40, lakaj britanskega 
dvora pa zasluži na leto le 
$960. 

NA KATERI STRANI JE PRIJATELJSTVO 
Z ZDRUŽENIMI DRŽAVAMI! 

Novi uradniki 
Društvo Collinwoodske Slo-

venke št. 22 S.D.Z. je na svoji 
letni seji izvolilo za letos slede-
če uradnice: Predsednica Stefi 
Koncilja, podpredsednica Fran-
ces Kromar, tajnica in blagajni-
čarka Rose Mickovic, 19612 Che-
rokee Ave., IV 6-0462, zapisni-
karica Mary Cernigoj, nadzor-
nice: Gertrude Bokal, Rose Ši-
menc in Valeria Pollitt. Seje se 
vršijo vsako drugo sredo v me-
secu v Slov. domu na Holmes 
Ave. 
Iz bolnišnice 

Poznana Mrs. Frances Can-
don se je vrnila iz Huron Road 
bolnišnice in se začasno nahaja 
na domu svoje hčere Mrs. Em-
ma Stupka na 21970 Morris 
Ave. Najlepše se zahvaljuje 
vsem prijateljem za obiske, 
cvetlice, darila in voščilne kar-
tice, ki jih je prejela. Še vedno 
je pod zdravniško oskrbo in,pri-
jatelji jo -lahko obiščejo. 
Redna seja 

Redna seja društva Ložka do-
lina se vrši v sredo zvečer v na-
vadnih prostorih, članstvo se 
prosi, da se gotovo udeleži. 

OZADJE NOVE POLITIKE 
U.S.A. DO SREDNJEGA VZHODA 
WASHINGTON, 14. januarja—Ameriški državni taj-

nik John Foster Dulles je resno posvaril ameriške kon-
gresnike, naj čim preje sprejmejo resolucijo, katero je za-
hteval predsednik Eisenhower; bilo je to na skupni seji 
kongresa v soboto 5. januarja 1957, da se predsedniku da 
pooblastilo, da lahko uporabi ameriške oborožene sile, da 
nastopijo zoper one, ki bi motili mir na Sredniem vzhodu. 
Za to resolucijo, ki predvideva tudi ameriško gospodar-
sko pomoč, če kdo za njo zaprosi, nastopa z vso odločnost-
jo državni tajnik John Foster Dulles. 

Danes se začne razprava vf 
zunanjepolitičnemu o d b o r u 
zbornice poslancev za in proti 
predlagani resoluciji. Odrejene 
preiskave in zaslišanja jasno ka-
žejo na to, da federalni poslan-
ci v Washingtonu ne bodo kar 
na slepo glasovali in samo gla-
sovali, marveč, da hočejo vede-
ti, za kaj glasujejo. Z drugimi 
besedami, pričakovati je, da se 
bo razprava o stvari, za katero 
<*re, zavlekla. 

Državni tajnik Dulles je rao-
gel spoznati, da ameriško javno 
mnenje ni kar tako na njegovi 
strani. Tisk se je spravil nad 
nredlagano resolucijo in nima 
povoljne kritike, da bi jo pripo-
ročil. 

Francozi in Angleži so bili za 
časa sueške krize Ameriki oči-
tali, da se hoče Amerika na 
Srednjem vzhodu splaziti v ti-
ste položaje,1 kjer so bili popreje 
Angleži in Francozi, pa jih zav-
zeti za Ameriko. To so Ameri-
kancem očitali Angleži in Fran-
cozi. Zanimivo je, da prihaja se-
daj z istimi očitki tudi Sovjetska 
zveza, ki očita Ameriki, da hoče 
kakor vtihotapljeni jež spraviti 
z zavetišč britansko in franco-
sko lisico na Srednjem vzhodu. 

Novi grobovi 

Senator Lausche 
Ameriški novinarji, ki so v 

Washingtonu opazovali dejanje 
Lauscehta, prihajajo do zaključ-
ka, da Lausche kot zvezni sena-
tor je v bistvu isti človek, kakor 
je bil poprej kot governer drža-
ve Ohio. Ne glede na to, da je 
vzbudil občo ameriško pozor-
nost, ko je prav do otvoritve se-
nata držal javnost v dvomu, ka-
ko da bo volil pri organiziranju 
senatnih odborov — demokrat-
sko ali republikansko—je v času 
prvih dveh tednov Lausche, če-
prav odkrit občudovalec pred-
sednika Eisenhowerja, pokazal: 
Da je demokrat; da je konser-
vativen; da je nasprotnik takti-
ke filibusterstva v senatu in da 
zagovarja politiko vladnega šte-
denja z denarjem davkoplače-
valcev. In končno—da je sta-
ri mojster, kadar gre za to, da 
obrne javno pozornost na svojo 
osebo. 

H gornjemu je vredno pri-
pomniti, da znani tednik News-
week poroča, da je bil Latifbbe 
nripravljen voliti republikansko 
in dati renublikancem kontrolo 
v senatu, če bi era bil predsednik 
Eisenhower vprašal, da naj to 
stori, kar pa se ni zgodilo. 

Dram. zbor Ivan Cankar 

Redna seja dramskega zbora 
Ivan Cankar se vrši v torek zve-
čer v sobi št. 3, staro poslopje. 
Slov. nar. doma na St. Clair Ave. 
Pričetek bo točno ob 8. uri. Ke" 
je seja važna, se prosi vse član-
stvo, da se gotovo udeleži. Po 
seji bo prigrizek. 

Važno odkritje o 
umobolnosti 

Na zborovanju zdravnikov 
specialistov v Chicagu, ki se ba-
vijo za umobolnostjo in dušev-
nimi motnjami sploh, je dr. Fre-
derick A. Gibbs z univerze dr-
žave Illinois podal poročilo, ki 
utegne biti prvi važni korak do 
uspešnega zdravljenja umobol-
nosti. Poročilo se nanaša na ek-
sperimente švedskega biokemi-
ka dr. Stiga Akerfeldta z Nobe-
lovega zavoda, s kemičnimi pre-
iskušnjami krvi umobolnih. Ta-
ka kemična preizkušnja krvi 
traja le šest minut in je odkrila, 
da obstoja med krvjo zdravih in 
umobolnih ljudi neka značilna 
razlika. 

Važni zaključek teh eksperi-
mentov je ta, da je umobolnost 
posledica kemičnih sprememb v 
telesu človeka, prav kakor to 
velja za druge bolezni. Z dru-
gimi besedami, da umobolnost 
ne izvira iz kake duhovne pro-
palosti. Če pa je vzrok umobol-
nosti na splošno tak, kakor ko 
gre za druge bolezni, je upravi-
čeno upanje, da se bo našlo us-
pešno zdravilo proti nji. 

Dr. Akerfeldt, ki je komaj 26 
let star, je svoje dognanje na-
pravil na temelju analiziranja 
krvi 300 zdravih in umobolnih 
oseb. Enake eksperimente sta 
napravila na univerzi države 
Illinois, in sicer s tisoč ljudmi, 
dr. Gibbs in njegov sotrudnik dr. 
Leo Abood, in to, kar sta odkri-
la, se ujema natančno s tem. 
kar je našel dr. Akerfeldt v 
Stockholmu. 

ŠALA, KI NI— 
ŠALA 

V clevelandskem predmestju 
Parma je nekdo telefoniral po-
liciji, da bo v kino gledališču na 
Ridge Road točno on 9.45 zve-
čer, ko je tam največ ljudi, ek-
splodirala bomba. Uprava gle-
dališča je ljudi brez neprilik 
spravila na prosto pod pretve-
zo, da se je pokvaril aparat za 
Projekcijo filma. Policija je na-
to preiskala slednji kotiček gle-
dališča a o kaki bombi ni bilo 
+am ne duha ne sluha. 

Slike v knjižnici 
V torek zvečer, 15. jan. se bo 

kazalo v prostorih javne knjiž-
nice na 760 E. 185 St. dva zani-
miva filma, "Tito—New Ally— 
Jugoslavia today under Mar-
shall Tito" in "The Farms and 
Towns of Slovakia." Oba filma, 
prvi o današnji Jugoslaviji pod 
Titom, drugi o Slovaški, sta za-
nimiva in javnost je vabljena, da 
jih pride viditi. Vstopnina je 
prosta. Pričetek ob 7.30 uri. 

ANTON TELiCH 
Nagloma je preminil na svoje-

mu domu, zadet od srčne kapi, 
kateri je v teku nekaj minut 
podlegel, poznani Anton Telich, 
star 60 let. Stanoval je na 16201 
Parkgrove Ave. Žena Caroline 
je pred dvemi meseci in pol ena-
ko nagloma preminila radi mož-
ganske kapi. Doma je bil iz 2e-
rovnice pri Cerknici, p. d. Dolnji 
Teličev. V Ameriki se je nahaja] 
43 let in je bil član društva sv. 
Janeza Krstnika št. 37 A.B.Z. 
Delal je zadnjih 32 let pri Ame-
rican Steel & Wire Co. 

Tukaj zapušča hčer Mrs. Ca-
rol Plavan, vnuka William in ze-
ti William Plavan, v stari domo-
vini pa brata in sestro ter več 
sorodnikov. Pogreb se vrši v to-
rek zjutraj ob 9.45 uri iz po-
grebnega zavoda Joseph Žele in 
sinovi, 458 E. 152 St., v cerkev 
Marije Vhebovzete ob 10.30 uri 
in nato na p;\kcpaližče Calvarv, + 
JOHN TROHA 

V Huron Road bolnišnici je 
po daljši bolezni preminil John 
Troha, stanujoč na 14509 
Thames Ave. Doma je bil iz Pre-
zida, odkoder je prišel v Ameri-
ko leta 1908. "Delal je dolgo let 
pri Lincoln Eelectrie Co., sedaj 
pa je bil upokojen. Bil je član 
društva Mir št. 142 S.N.P.J. 

Tukaj zapušča sina Jack, hče-
ri Mrs. Mary Knific in Helen 
Troha, štiri vnuke in brata Fi-
lipa. Pogreb se vrši v torek zju-
traj ob 9. uri iz pogrebnega za-
voda Mary A. Svetek, 478 E 
152 St., v cerkev Marije Vnebov-
zete ob 9.30 uri in nato na po-
kopališče sv. Pavla. 

• 
ANTON KOCJANCIC 

Po tri leta trajajoči bolesni je 
umrl Anton Kocjančič, ki bi 
baš v nedeljo dosegel častitljivo 
starost 93 kJ; Rojen -je bil v Po-
stojni in ko nm je bilo 12 let s-v 
ie preselil v Novo vas* pri Rake -
ku. V Ameriko je prišel 
1900. Bil je Član društva sv. Vi-
da št. 85 K.S.K.J. Soproga The 
resa je umrla leta 1949. 

Tukaj zapušča hčer Mrs. Rose 
Fifolt, pri kateri je bival na 161 
E. 212 St., zeta Franka, dva vnu-
ka, Arthur, ki bi"a v ?emen;šči' 
St. John's Vieanney v Steuben-
benville, O., in Norman. Pogreb 
se vrši v sredo zjutraj ob 9.1F 
uri iz pogrebnega zavoda Joseph 
Žele in sinovi, 6502 St. Clai<" 
Ave., v cerkev sv. Vida ob 10. 
uri in nato v družinsko grobnico 
na pokopališče Calvary. * 
FRANK A. NOVAK 

Kakor smo že poročali, je v 
četrtek zvečer po kratki bolezni 
umrl v Euclid-Glenvil] } bolniš-
nici Frank A. Novak, stanujoč 
na 30141 Roberts Ave., Wick-
liffe, O. Star je bil 63 let, in je 
bil rojen v Clevelandu. Na ome-
njenem naslovu je živel 16 let, 
preje pa je bival na Kewanee 
Ave., pred leti pa na Luther 

(Dalje na 2. strani) 
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KAKŠEN BO FEDERALNI PRORAČUN 
Oči Amerikancev so vprte v Washington. Tam zaseda 

federalni kongres, 85. po številu, ki naj sprejme gotove 
postave. Ali bodo predlogi izšli iz vrst kongresnikov sa-
mih, ali pa iz Bele hiše, iz urada predsednika. Zanimivo 
je, da se v Ameriki stalno povdarja politična in gospodar-
ska svoboda, če pa se ozremo malo okrog sebe in pogle-
damo tej svobodi v obraz, vidimo, da je precej omejena. 
Vzemimo gospodarsko svobodo. Ne samo, da imamo po-
stave, ki jo izrecno omejujejo, imamo postave, ki izrccno 
zapovedujejo, kaj naj se v gospodarstvu napravi. Vzemi 
mo le obrestno mero, pogoje, pod katerimi lahko dajejo 
denarni zavodi posojila, pa bomo videli, da se državna fe-
deralna oblast zelo, zelo vtika v gospodarsko življenje 
Postajamo med seboj močno povezani! 

Predsednik se obrača na kongres s spomenicami. V 
teh razlaga svoj gospodarski program. Na dan 10. januar 
ja je pred kongresom prebral spomenico, v kateri raz'aga 
splošno stanje v republiki, pa tudi na splošno zunanjo in 
notranjo politiko, zunanje iiv notranje naloge, in v krat-
kem podčrtava naloge, ki si jih je zastavil na posameznih 
poljih ameriškega življenja. 

Ta teden bo Eisenhower predložil kongresu dva važ 
na predloga v Odobritev, namreč federalni proračun in po-
sebno gospodarsko poslanico, ki federalni proračun dopol 
njuje. Sledili bodo/drugi zakonski načrti, kakor na primer 
načrt postave, kako naj se za vse enako uredijo ameriške 
državljanske pravice in dolžnosti. Razpravljali bomo o 
razširjanju Social Security, zavarovanja za slučaj bolezni 
o povišanju poštnih pristojbin, podražitvi poštnih znamk 
o zidanju novih potrebnih šol in šolskih razredov, pa o 
Alaski in Havajskih otokih, ki naj pridejo v republiko kot 
dve novi državi; dalje o finančnem zakonu, ki razlaga in 
pomaga v prakso federalnemu proračunu in iz katerega 
se razvidi davčno—finančna politika federalnih oblasti. 

Vedeti moramo, da je Eisenhower skoraj že vse te 
predloge ponudil prejšnjemu kongresu, da jih sprejme, pa 
jih je odbil, vsaj v obliki, kakor so bili predloženi. Neka. 
bo novega, nekaj bo starega. Na vsak način pa velja, da 
smo pri federalnih zakonih osebno zelo prizadeti. Kdo bi 
se za nje ne zanimal, pa bi lahko rekel, da se ne zanima 
za federalne davke. 2e, če izgovorimo "income tax," pri-
znamo in čutimo, da nas federalne davščine zelo brigajo, 
nas celo zelo žulijo. 

Kakor vsako delo kongresa moderne dobe, bo tudi 
delo 85. kongresa precej obširno, bo treba sprejeti kopice 
novih postavk. Tiste Amerike, ki se je brigala samo za ne 
kaj notranjega reda in miru, sicer pa pustila posamezni-
ku, da si ram uredi življenje po svoji volji, ni več' 

Za nas je važno vprašanje federalnega proračuna, ki 
velja za proračunsko dobo enega leta od 30. junija 1957 
do 1. julija 1958. Koliko bomo morali plačati davkov? 

Če stopimo takole prijateljsko v družbo tistih, s kate-
rimi delamo skupaj, saj v Ameriki je splošni pozdrav— 
"kje pa delaš, s kom pa delaš!," kakor je druged pozdrav 
dober dan, ali dober večer. Pogosto naletimo na vpraša-
nje, kaj kdo misli, ali bodo federalni davki znižani in za 
koliko in če ne, zakaj ne bodo znižani, kakor bi sicer že 
leli, da bi bilo davkov čim manj in da bi bili čim nižji. Mi 
ki nočemo stavit nobenega napačnega upanja, kratkomalo 
zapišemo, da, ne bočinski, ne državni, ne federalni davki, 
ne bodo znižani. Federalni proračun se bo vrtil okrog $72,-
000,000.000 in so v Beli hiši na vprašanje, zakaj je federal-
ni proračun tako visok, že odgovorili, da radi tega, ker so 
visoki izredni stroški ameriške narodne obrambe, so dra-
ga moderna vojna sredstva, dražja od prejšnjih, posebno 
atomsko orožje; dalje, da je treba pomagati gospodarsko 
in z orožjem ameriškim zaveznikom, pa—evo: federalni 
proračun z vojnimi izdatki, ki se skoraj približujejo pra-
vim vojnim izdatkom. V davčni žep bomo zopet segli glo-
boko! L. C. 

Novi grobovi 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

Ave. Delal je nad 40 let pri Cle-
veland Punch and Shear Co., 
kjer je bil sedaj glavni inženir. 
Žena Frances, rojena Krašovec, 
je umrla leta 1936. 

Tukaj zapušča štiri otroke: 
Eleanore, ki je uposlena kot ku-
Dovalka pri Halle Co., Raymond. 
Mrs. Florence Barron in Mrs. 
Marion Kasky, sedem vnukov, 
štiri brate: John, Rudolph, 
Louis in Steven ter sestro 
Alice Novak. Pogreb se je vršil 
danes zjutraj ob 9.30 uri iz Gr-
dinovega Lake Shore pogrebne-
ga zavoda v cerkev Our Lady 
of Mt. Carmel ob 10. uri in nato 
na pokopališče sv. Pavla. 

JOSEPHINE LEV AR 
V Californiji je preminila Jo-

sephine Levar, stanujoča na 
2341—18th St., Santa Monica, 
Calif. Tam zapušča hčere: Mrs. 
Justine Hartz, Mrs. Mollie Bove, 
Mrs. Tillie Kingsbury, Mrs. Jo-
sephine Hoyt in Mrs. Cecilia Mis-
brener. Pogreb se je vršil prošli 
četrtek popoldne ob 1. uri iz 
Gates, Kingsley & Gates pogreb-
nega zavoda. 

• 
JOHN KU2NIK 

Nagloma je preminil včeraj 
zjutraj ko se je nahajal pri ma-
si v cerkvi sv. Lovrenca, John 
Kužnik, star 76 let, stanujoč na 
3572 E. 82 St. Podlegel je srčni 
kapi. Doma je bil iz vasi Dolnji 
Globodol, fara Mirna peč na Do-
lenjskem, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 60 leti. Bil je član 
društva sv. Jožefa št. 146 
K.S.K.J. in društva sv. Imena. 
Soproga Frances je umrla pred 
štirimi leti. 

Tukaj zapušča sinove: John, 
Leon in Victor, hčer Mrs. Clara 
Barle, devet vnukov, enega 
pravnuka in brata Joseph v 
Chicagu, 111., v starem kraju pa 
polbrata Leopolda in več sorod-
nikov. Pogreb se vrši v četrtek 
zjutraj ob 8.30 uri iz pogrebne 
ga zavoda Louis Ferfolia v cerr 
cev sv. Lovrenca ob 9. uri in na 
to na pokopališče Calvary. 

SLABI USPEHI LANSKE TURISTIČNE 
SEZONE V SLOVENIJI 

Vesti iz življenja 
ameriških Slovencev 

AKRON, Ohio—Dne 29. de-
cembra je na svojem domu umr-
'a Helen Mar. Bolehala je leto 
dni. Bila je članica SNPJ. V 
\kronu zapušča sina, v Barber-
L.onu sestro ter dve sestri in 
orata v Jugoslaviji. 

DENVER, Colo.—Dne 1. jan-
uarja je umrl Louis Andolshek 
3t. Bil je ustanovitelj društva 
318 SNPJ v denverski naselbini, 
ftojen je bil 31. decembra leta 
1885 v R bnici. Zapušča soprogo 
Angelino, otroke Sophie, Lillian, 
Louisa ml., Mrs. Angelino Duke 
n Marian Jugert, sestro Caro-
ino Rebol v Helperju, ter tri 
vnuke. 

JOHNSTOWN, Pa.—Dne 19. 
novembra je preminil 33 let star 
Joseph Gabrenja, rojen v Frank-
linu, Pa. Bil je državni policaj v 
Pennsylvaniji ter veteran druge 
svetovne vojne. Njegov oče, ki 
je umrl leta 1929, je bil doma 
iz Uneca pri Rakeku v Sloveniji, 
mati je pa še vedno živa. Pok. 
Gabrenja zapušča poleg matere 
sestri Frances Thomas in Mary 
Takrvsek ter enega brata v 

Floridi. 
LIBRARY, Pa—V Venetia, 

Pa. je po dolgi bolezni umrla v 
'wlhici Angela Rupnik, članica 
3NPJ. Zapušča soproga Jo-
3epha, tri sinove, dve hčeri, več 
vnukov, dva brata in dve sestri. 

EXPORT, Pa.—Dne 7. decem-
bra je po dolgi in mučni bolezni 
umrla Alojzija Suša, .članica 
SNPJ. Doma je bila iz okoliških 
hribov Zagorja ob Savi. Stara 
je bila 74 let. Mož Frank je umrl 
pred šestimi leti. Zapušča sina 
Franka, hčere Evo Zupančič, 
Frances Podgoršek, Mary Mari-
cius in Marto Zeckar. Pogreb je 
bil na pokopališču Grandview. 

Sezonska gostinska podjetja v 
Jugoslaviji so nedavno sklepala 

znižanju penzionskih cen za 
prihodnje leto, ko bodo dajala še 
znatne popuste v predsezoni in 
po sezoni, da se tako podaljša 
turistična sezona, kar je živ-
jenjskega pomena za naše turi-
stično gospodarstvo. Kakšno 
škodo je lani zaradi pretiranih 
cen utrpelo naše sezonsko turi-
stično gostinstvo, je danes še 
težko oceniti. Za skupnost je 
ilasti občuten izpad deviznega 
dohodka zaradi manjšega obi-
ika inozemskih turistov, in to v 
dobi, ko zaznamujejo sosedne 
države nadaljnje naraščanje do-
toka tujih gostov. 

Naj omenimo le Italijo, ki je 
letos pritegnila precej inozem-
skih turistov, ki bi sicer prišli k 
nam. Po italijanskih statističnih 
podatkih je v prvem lanskem 
polletju obiskalo Italijo 4.19 mi-
lijona inozemskih turistov, to je 
za 15.5% več kakor predlani v 
istem razdobju. Pri tem pa je 
treba upoštevati, da je že pred-
lani Italija zaznamovala v pri-
merjavi s prejšnjim letom pove-
čanje deviznega dohodka od 
inozemskega turizma za 10% 
na 220 milijard lir. 

Rezultati lanskega turistič-
nega gospodarstva so v zveznem 
merilu znani šele za razdobje 
januar-avgust, ki pa že vključu-
je glavno turistično sezono. V 
tam razdobju je bilo zabeleženih 
'e 992,000 prenočitev inozemskih 
turistov nasproti 1,408,000 v 
;stem razdobju prejšnjega leta. 
To je skoraj za 30% manj. Šte-
vilo prenočitev domačih gostov 
pa je nazadovalo za 2.5%. 

Za Slovenijo so nam na raz-
polago tudi podatki za septem-
ber oziroma za prva tri četrt-
letja. Ker se v septembru za-
ključuje turistična sezona, nam 
podatki za prvih devet mesecev 
pokažejo v glavnih potezah že 
uspeh celotne sezone. Inozemski 
turisti so do konca septembra 
i ali v Sloveniji le 163,137 preno-
čitev nasproti 237,344 v istem 
razdobju prejšnjega leta, kar 
jomeni, da je bil rezultat v zad-
njem letu za 31% slabši. Preno-
vitve domačih gostov so se hkra-
ti zmanjšale sicer le za 9% (od 
prejšnjih 937,080 na 882,660), 
vendar je vzlic temu naše sezon-
sko gostinstvo v izrazitih turi-

stičnih krajih močno prizadeto, 
ker so si mnogi delovni ljudje 
lani izbrali za letni dopust 
manjše turistične, predvsem pa 
neturistične kraje z nižjimi ce-
nami. V tem oziru nam tudi raz-
členjeni podatki za september 
nudijo značilno sliko. V tem me-
secu je bilo v primorskih klimat-
skih turističnih krajih za 42% 
manj prenočitev domačih go-
stov, v planinskih turističnih 
krajih je bilo le za 15% manj 
prenočnin, v neturističnih krajih 
celo za 17% več. Tudi zdravili-
šča so zaznamovala za 2% več 
prenočitev domačih gostov. 

Da so se naši izraziti turistični 
kraji tudi v septembru slabo 
odrezali, nam potrjujejo nasled-
nji podrobni podatki; Bled je 
imel v septembru za več kakor 
polovico manj prenočitev kakor 
predlani (namreč 11,065 naspro-
ti 23,675 v prvih devetih mesecih 
prejšnjega leta), pri čemer je 
bilo navzlic petdnevnemu kon-
gresu cestnih strokovnjakov z 
nad 300 udeleženci le 3793 pre-
nočitev domačih turistov (pred-
lani 11,238). Izredno slab je bil 
nadalje obisk v Trenti, manj kot 
polovico predlanskih prenočitev 
so zaznamovali v Kranjski gori 
in na Jezerskem in le nekaj več 
kot polovico v Planici. Izjema je 
Bohinj, ki je v nasprotju z osta-
limi planinskimi turističnimi 
kraji izkazal v septembru še en-
krat več prenočitev kakor pred-
lani v istem mesecu. Tudi Gozd-
Martuljk jih je zaznamoval ne-
kaj več. Med primorskimi turi-
stičnimi kraji je Portoroč izka-
sal le dobro polovico predlanskih 
prenočitev v istem mesecu, 
zdravilišča pa so vsa, razen Ra-
dencev, zaznamovala večje šte-
vilo prenočitev. 

Naj še omenimo nekaj po-
drobnih podatkov za prvih devet 
mesecev letošnjega leta. V tem 
razdobju so v primeri z istim 
mesecev lanskega leta. V tem 
razdobjem *predlanskega~!eta iz-
kazali planinski klimatski turi-
stični Jtra ji za 31% manj preno-
čitev (Kranjska gora za 56% 
manj, Bled za 49% manj. Bohinj 
pa le za 4% manj). Potorož je 
imel za 39% manj prenočitev, 
zdravilišča pa v celoti za 3% 
več.. 

—Ljudska Pravica 

"Človek" pred 
10 milijoni let 

Proti koncu preteklega stolet-
ja in v našem času so v Evropi, 
Aziji in Afriki našli številne 
ostanke človekovih prednikov, 
ki kažejo, da je človek začel na-
stajati v času pred približno mi-
lijon leti. S temi najdbami je 
dobila Darwinova teorija o 
razvoju človeka poleg embriolo-
ških, primerjalno anatomskih in 
drugih tudi zgodovinske dokaze. 
Najdbe—preveč jih je, da bi jih 
našteli—nesporno dokazujejo, 
da človek ni bil vedno tak, kakr-
šen je danes in da je v toku 
razvoja postajal vse popolnejši. 
Čeprav se nam zdi milijon let 
dolga doba, je v primerjavi z 
življenjem našega planeta 'le 
drobec časa. Zato je razumljivo, 
da antropologi še niso mogli za 
trdno določiti razvojne smeri 
človekovega rodu. 

Vzporedno z odkrivanjem naj-
dišč z ostanki človekovih pred-
nikov so znanstveniki s številni-
mi domnevami skušali razložiti 
razvoj človeka. Dve teoriji sta 
med vsemi najvažnejši. Prva šte-
je hominide, človekove prednike, 
za tesne sorodnike človeku po-
dobnih opic (šimpans, gibon in 
gorila). Obe omenjeni skupini 
sta se v razvoja ločili proti kon-
cu terciarne dobe ali morebiti še 
pozneje. Ta teorija temelji na 
anatomski podobnosti in na tem, 
da doslej še niso našli ničesar, 
kar bi dokazovalo, da so naši 
predniki živeli že v terciarni do-
bi. 

Druga teorija—ta ima vedno 

PRED 25 LETI 
PRIREDIL, J. M. STEBLAI 

OD 1. DO 10. JANUARJA 1932 
Na 1. januarja je bila velika 

slavnost ob priliki petletnice 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd. Obe dvorani 
ste bile nabito polne popoldne in 
zvečer. Sodi se, da je bila večja 
udeležba kakor pri otvoritvi. 

Program se je otvorilo z živo 
sliko, ki si jo je zamislil, in to 
zelo dobro, Mr. Vinko Coff. 

V umetnih plesih so nastopili 
Miss Edith Modic, sestri Fern 
in Miss V. Miller: 

Iz opere "II Trovatore" sta za-
pela Miss Josephine Milavec in 
Mr. Louis Belle. Kasneje je Bel-
le nastopil v solospevu. 

Nastopili so tudi pevci in pev-
ke zbora "Soča" in pokazali, da 
most ne loči ljudi to in ono 
stran. 

Fantje slovenske godbe 
Bled" so se tudi postavili. Oble-

čeni v gala uniforme so res iz-
gledali fantje od fare. 

Prav iz "Jutrovega" so prišli 
pevci zbora "Cvet" in zapeli o 
lepi naši domovini, ljubezni in 
rožmarinu. 

Ena najlepših pa je bila Mrs. 
Mary Ivanusch. Oblečena v 
krasno narodno nošo, je pela, 
seve kot zna le ona. 

"Zarji" sta bili dve. Je pač 
kakor pri veliki družini, kjer 
zmanjka svetnikov v "pratiki." 

Pevci Jadrana so nastopili. 
Njih število se je po opereti 
"Kakor stari, tako mladi" več 
kot podvojilo. 

Sokoli in mali sokoliči so za-
ključili popoldanski program 
ood vodstvom Mr. Želeta ml. 
Kje je bila Mrs. Ana Vadnal. da 
ni vodila naraščaj ? 

Zvečer pa je snubil Mr. Ep-
pich v Prešernovi 

(bolje železnemu kurniku) Mrs. 
Stephanie Cesnik-Tolar. 

Verovškovi igralci so vprizo-
rili burko v enem dejanju "Na-
poleonov samovar." Prvič je na-
stopil tudi John Lindy Lokar. 

Poročevalec, ki je napisal dve 
koloni o prireditvi, je bil John 
Steblaj. 

V Clevelandu se je razvila 
kampanja za župana. Za to me-
sto se potegujejo Daniel E. Mor-
gan, Peter Witt in Ray T. Mil-
ler. 

Kot običajno, je bil zadnji dan 
v letu velik naval za avto licen-
ce. Dolge vrste ljudi je stalo in 
čakalo. Čakali so pa zato ker 
so čakali do zadnjega dneva. 

Vile rojenice so prinesle dru-
žini Mr. in Mrs. Mirko G. Ku-
hel v Chicago, 111., krepkega 
sina-prvorojenca. 

Isto so prinesle lekarnarju na 
St. Clair Ave., vogal Addison Rd. 
in njegovi ženi, Mr. in Mrs. John 
Komin Jr. čvrstega fantka. 

Štorklja pa se je oglasila pri 
družini Ralph Bavčar, 1218 E. 
176 St., in pustila fantka-prvo-
rojenca. 

Umrli so: 
Frances Vesel, 791 E. 185 St., 

doma iz vasi Zagradec pri Žu-
žemberku. Stara je bila 49 let. . 

Rudolph Paulin, 3047 E. 82 
St. Ubit je bil od avtomobila. 
Star je bil 21 let. 

Anton Gregorc, 903 E. 209 St., 
doma iz Spodnje Gorice pri 
Ljubljani. Star je bil 53 let. 

Matija Plut. 3622 E. 80 St., 
doma iz vasi Hinje, fara Verča-

elezni cesti" Star je bil 56 let. 

OD 1. DO 10. JANUARJA 1947 

človekova razvojna smer obliko-
vala vzporedno in se že mnogo 
prej ločila od tiste, ki je pripe-
ljala do antropomorfnih opic. Ta 
teorija temelji na številnih po 
drobnostih, ki ločijo človeka od 
njegovih opičjih sorodnikov in 
je sedaj našla potrditev še v od-
kritju konaervatorja naravoslov-
nega muzeja v Baslu, profesorja 
Hurzelerja. 

Švicar Hurzeler je z radio-
aktivnimi poizkusi ugotovil, da 
3o ostanki Oreopithecusa, naj-
leni v Italiji, stari nič manj kot 
3 do 10 milijonov let, torej" še iz 
terciarnega časa. S tem je prvi 
dokazal, da je bil človek na Zem-
lji že v terciaru in s tem pre-
maknil izvor človeka za več mi-
lijonov let nazaj. Hurzeler pravi, 
ia njegovo odkritje ne bo ovrglo 
Oarv:nove£a nauka, temveč ga 
Oo nasprol io še potrdilo. Zna-
nost je razumi jivo v nsnehnem 
razvoju, izpopolnjevanju in ved-
no globlje je poznavanje tistega, 
kar nam je bilo mogoče še vče-
raj popolnoma zakrito. 

Preprosto bi to najnovejše 
znanstveno odkritje razložili ta-
cole: človek ni nastal neposred-
no iz opice, to se pravi iz višjih 
opičjih vrst, temveč se je razvi-
jal vzporedno z njimi iz skupnih 
prednikov. 

Na sliki je primerjava okostij 
človeku podobnih opic s člove-
kom. Od leve na desno: gibon, 
šimpans, gorila in človeč. Zani-
miva je primerjava teže možgan 
z ozirom na težo telesa: pri gi-
bonu znašajo možgani 1.58% te-
lesne teže, pri šimpanzu 0.75, 
pri gorili 0.34 in pri človeku 

Italijanski premier Alcide de 
Gaspari je prejel od finančnega 
tajnika Snyderja ček za 50 mili-
jonov kot odškodnino Amerike 
Italiji za vzdržavo okupacijskih 
čet. 

Mesec nazaj je Amerika pla-
čala Italiji nad 51 milijonov v 
iste svrhe. 

Državni tajnik Byrneŝ  je po-
ložil ostavko. Navedel je slabo 
zdravje kot vzrok. Na njegovo 
mesto je bil imenovan general 
George Cotlett Marshall, ki je 
bil za časa vojne šef generalne-
ga štaba. 

Maršal Montgomery, šef an-
gleškega generalnega štaba je 
dospel na obisk v Moskvo. V 
svoji prvi izjavi je dejal: Želim 
izraziti moje občudovanje za 
sovjetsko armado, to močno ar-
mado, ki je odigrala tako važno 
vlogo v zmagi nad silami osiča 
Država, ki je največ trpela v 
zadnji vojni, je bila Sovjetska 
zveza. Sovjetsko ljudstvo je pre-
našalo trpljenje s tiho hrabrost-
jo proti zahrbtnemu nemškemu 
r/ivojevalcu. Pozdravljam ta 
'irabri ruski naroda 

25:letnico poroke sta prazno-
vala Mr. in Mrs. John in Jose-
phine Spilar, 15618 Saranac Rd. 

Governer Frank Lausche je 
imenoval svojega osebnega taj-
nika John E. Lokarja za pred-
sednika državne komisije, ki 
nadzoruje konjske dirke. Ter-
min nove službe traja do 28. 
junija 1950. 

več pristašev—pravi, da se je 2.38'' teže telesa. 

Poročila sta se Miss Dorothy 
Sturm iz 12^2 E. 168 St. in Mr. 
Joseph Grošelj iz 15410 Water-
loo Rd. 

Večno zvestobo sta si obljubi-
la Miss Molly Godic, 1273 E. 55 
St., in Mr. Herman Meglich, 
1003 E. 64 St. 

Štorklja je prinesla Mr. in 
Mrs. Jack Siibel na Novega leta 
dan krepkega sina. Mamica je 
hči Mr. in Mrs. Louis Wolf iz E. 
161 St. 

Vile rojenice so prinesle dru-
žini Mr. in Mrs. Henry Skedel, 
1029 E. 61 St. zalo hčerko. De-
kliško ime matere je bilo Elea-
nore Gredence. 

Umrli so: 
Anton Dolgan, dolgoletni tr-

govec na Waterloo Rd. Doma je 
bil iz Št. Petra na Krasu. Star 
je bil 59 let. 

Louis Stefančič, 1194 E. 175 
St., rojen v Lorain, Ohio. Star je 
bil 39 let. 

Mary Mihalinec, 1432 E. 61 
St., doma iz Krke pri Stični. Sta-
ra je bila 50 let. 

Joseph Terček, 6600 Schaefer 
Ave., doma iz Vrhnike. Star je 
bil 71 let. Zadela ga je srčna 
kap. 

John Cvetkovič, doma iz Žum-
beraka na Hrvatskem. Star je 
bil 67 let. 

Louise Babich, rojena Gornik, 
iz Willoughby, O. Rojena je bila 
v Clevelandu in stara 34 let. 

Poznani jugoslovanski ame-
riški violinist Zlatko B a l o k o v i č 

se je nahajal v Jugoslaviji, kjer 
je imel koncerte po vseh večjih 
mestih. Z njim je bila tudi nje-
gova soproga. 

POKVARJENA KATRA 
—Kaj misliš, Neža, ali je Ade-

nauer pri papežu stal ali sta oba 
sedela, ko sta se celo uro razg0" 
varjala o konkordatu ? 

—Ježeš, Katra, kako brezbo-
žna si postala! Veš da so papeZ 

sedel na trunu, on jim je Pa 

ob nogah klečali 
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IVAN LAH 

Knjiga Spominov 

(Nadaljevanje) 
Tako sem odhajal v redakcijo 

in o iznajdbi na kolodvoru obve-
stil Viktorja Mihajloviča Z., 
urednika naše revije "Glas ju-
ga." Spravil je v teh kritičnih 
časih celo zalogo pod streho, da 
bi jo porabil ob ugodnejših ča-
sih. Tam jo je pozneje našla po-
licija pri hišni preiskavi in jo 
konfiscirala. Bilo mi je žal, da 
smo tako izgubili letake, ki bi 
jih bili po vojni tako zelo rabili. 
Kajti v strahu pred policijo so 
naše tiskarne uničile cirilico in 
bilo je treba precej časa, preden 
smo po vojni premagali prve te-
žave v tiskarnah. In mnogi je ni-
so premagali niti do danes, vsaj 
oni ne, ki so žalovali s slovenski-
mi zastavami ob rantah na pre-
vozu Dunajske ceste takrat, ko 
sem jaz nosil s kolodvora zaboj-
ček z letaki: "Učimo se cirilice!" 

"Julij 1914. 
Nastali so vroči julijski dne-

vi. Vsa Evropa je živela pod vti-
som sarajevskega d o g o d k a 

bo vojna. Na Dunaju, v Gradcu 
in po raznih drugih nemških me-
stih so se pojavljale demonstra-
cije proti Srbiji. Razumljivo je, 
da smo skušali v tem času pisa-
ti mirno in trezno. Opazili pa 
smo, da je cenzura postala zelo 
popustljiva in prizanesljiva. 
Mislili smo v svojem optimizmu, 
da so morebiti zgoraj spregleda-
li in da se bo začela zmernejša 
politika. Trialisti so zopet prišli 
do besede. Vkljub temu nismo 
preklicali svojih nazorov in 
smo krepko nastopali proti 
vojnim hujskačem. Na vojno 
nismo verjeli, pač pa smo slutili, 
da je to mir pred viharjem, in 
smo mislili, da se bo nekega dne 
zgodilo nekaj nepričakovanega. 
Začele so se aretacije "Prepo-
rodcev." Bili smo jim tako bli-
zu, da smo se čudili, da ne pose 
žejo tudi po nas. 

"Slovenec" je pisal v tistih 
prvih dneh tako-le: 

"Ostudni sarajevski zločin 
mora mnogo zapeljancev iztrez-
niti. Tudi pri nas jih je žalibog 

Mnogo se je govorilo o tem, ali nekaj, ki so se dali zapeljati od 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrsi vam ločno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

A. GRDI \ A & SONS 
POGREBNI ZAVOD in TRGOVINA S POHIŠTVOM 
1053 EAST 62nd STREET HEnderson 1-2088 

URADI V COLLINWOODU: 
17002-10 LAKE SHORE BLVD. KEnmore 1-5890 
15301 WATERLOO ROAD KEnmore 1-1235 

' I Z V R S T N I N A K U P I 
Hiša za dve d r u ž i n i — N a Hillview Rd. od Euclid Ave. V zelo 

dobrem stanju. Spodaj popolnoma prenovljeno, fornezi 
na plin, garaža za 2 avta. Blizu trgovin, šole in transpor-
tacije. 

t)ungalow hiša s 4'/2 sobami. Stara dve leti. Zgoraj se lahko 
poveča in ima že notri pod, gorkoto in insulacijo. Klet 
pod vso hišo. Cena $16,200. 

Za podrobnosti se obrnite na: 

KOVAČ REALTY 
9 6 0 EAST 185th STREET KE 1 - 5 0 3 0 

REGISTRIRAJTE VAŠE HIŠE PRI NAS! 

našega svobodomiselnega časo-
pisja, ki je Srbijo poveličevalo, 
Avstrijo pa smešilo in v nič de-
valo ter odevalo svoje misli in 
namene v plašč radikalnega na-
cionalizma. 

Kar jih je med temi zapeljan-
ci tem idejam sledilo v dobri ve-
ri iz neznanja, iz meglenega 
idealizma, imajo zdaj priliko 
premisliti, kam velesrbska mi-
sel v resnici cilja, kaj hoče in kaj 
so njeni resnični nameni. Zade-
ti hoče Habsburg, katoliško av-
strijsko misel, nas Hrvate in 
Slovence, ki moremo kot samo-
stojen in kulturen, napreden in 
enoten narod obstojati le v av-
strijski monarhiji. Zato so us-
mrtili njega, ki je bil nositelj 
Slovencem in Hrvatom prijazne, 
nanje se naslanjajoče veleav-
strijske misli . . . 

Mi hočemo obstati kot narod, 
kar moremo le v tej monarhiji, 
hočemo svojo krščansko kultu-
ro in civilizacijo ohraniti, kate-r 
ro nam ogroža bizantinsko srb-
stvo, mi nočemo imeti nič skup-
nega z anarhističnim srbskim 
3vobodomiselstvom, ki ima svo-
jega zaveznika v slovanskem 
iberalizmu pri nas, mi ne more-
mo trpeti, da bi naši narodni so-
vragi čin srbske roke zlorablja-
i, da črnijo tudi zvesto hrvat-
sko in slovensko ljudstvo . . . 
Zato mora vse katoliško sloven-
sko in hrvatsko ljudstvo ob 
strašnem sarajevskem dogodku 
storiti sklep, delati z vsemi sila-
mi na iztrebljenju velesrbske 
imperialistične ideje, ki se raz-, 
širja od plačanih emisarjev. Po 
kazati moramo na nekulturnost 
velesrbskega bizantinskega im-
perijalizma, njega nestrpnost 
čudno pomešano z radikalnim 
svobodomiselstvom, njega pro-
ti Slovencem in Hrvatom naper-
jeno politiko. Merodajni faktor 
ji pa imajo z energijo pospeše 
vati katoliško patriotično misel 
in delo, ker le v tej je spas dr-
žavi. Kar se nas tiče, bomo od-
ločno, brezobzirno, odkrito na-
daljevali to delo, ki je vršimo 
od nekdaj in ob. Emilih v Sara-
jevu umorjenih ponavlja naše 
katoliško ljudstvo prisego zve-
stobe in vdanosti prestolu, Av-
striji, idealom rajnika! Smrt 
največjega našega prijatelja 
moramo dostojno z neumornim 
in neustrašenim delom za nje-
gove verske in patriotične ideale 
osvetiti. Naš sovražnik je vele-

srbska imperijalistična misel — 
to je treba udušiti..." 

In potem: 
"Morilec je umoril enega naj-

boljših, ali ideje njegove ni umo-
ril . . . Nekdo drugi je danes za-
det na jugu, nekdo drugi se zvija 
v smrtni bolesti. Morilec je umo-
ril svojo lastno misel, misel vele-
srbstva." 

"Treba bo tudi odločne roke, 
da bo napravila red in prijela 
za vrat hujskače, ki se že ogla-
šajo kakor ponočne sove in sko-
vikajo in kličejo nove vidovda-
ne nad našo državo." 

"Kaj imajo Hrvati in Sloven-
ci s tem zločinom opraviti? Ali 
ni morda zasluga slovenske ka-
toliške politike, da je v dnu na-
šega naroda tako vkoreninjena 
avstrijska državna misel, kakor 
morda v nobenem drugem naro-
du Avstrije." 

Dovolj! Gnus obhaja človeka, 
ko čita te stavke. Zloba, podlost 
in zaslepljenost so dosegle skup-
no svoj višek. To se je ponavlja-
o dan na dan. Vedeli smo dobro, 
da kažejo s prstom na nas, kajti 
njih namen ni bil morda prikri-

ti nacionalno misel pod krinko 
vdanih fraz, ampak iz vsake be-
sede zveni njih globoko avstri-
jansko prepričanje in denunci-
jantski namen. Nacionalističen 
val zadnjega leta jih je bil pri-
tisnil ob steno tako, da jim je že 
sapo jemalo. Zdaj so si oddah-
nili. Vedeli so, da je treba hi-
teti in so bili pripravljeni oprav-
ljati službo denuncijantov, sod-
nikov in rabljev, samo da bi uni-
čili one, ki so jih sovražili. V no-
benem narodu ni bilo tako izda-
jalske stranke, da bi bila tujemu 
krvniku izročila cvet mladine in 
inteligence, ki je hotela osvobo-
diti svoj narod. Slovenci smo jo 
imeli v večno sramoto sloven-
skega imena in njih samih. In so 
temeljito opravili svoje delo . . . 

(Dalje prihodnjič) 

Female Help Wanted 

COMPTOMETER OPERATOR 
Billing Dept., 5 Day Week 
Hours 11 a.m. to 7:30 p.m. 

Diversified Work 
THE OHIO PROVISION 

6101 Walworth Ave. 
CO. 

Help Wanted Male 

MACHINE DESIGNERS 
TOOL DESIGNERS 

DETAILERS — PAID HOLIDAYS 
— HOSPITALIZATION — 

VACATION PAY 
DAYS ON 1-8780 
NIGHTS FL 1-9592 

Machine or Lathe Operator 
Starting a new department. Op-

oortunity for an aggressive West 
Side man. Call 
KIRKWOOD COMMUTATOR CO. 
4855 West 130th St., CL 2-0402 

J. KLYM 

MECHANICS (2) 
High hourly rate; excellent work 

ng conditions. Only experienced 
nen need apply. Contact service 
nanager; days. 

MACK TRUCK 
13600 Broadway LU 1-3300 

Cleveland 25, Ohio 
MACHINIST 

Experienced. 40 hour week 
Good pay and steady work. Other 
benefits. 
DAVE SMOLENSKY VALVE CO 
340 Broadway BE 2-2355 

Bedford, Ohio 

SERVICE STATION 
FOR LEASE 

Texaco products. Modern 2 bay. 
Located Lorain Rd. Rt. 10. in North 
Olmsted. Excellent opportunity. 
Nominal investment. 
MA 1-5255 L. E.,Stiwald 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 WATERLOO ROAD 
IVanhoe 1-2237 

Edina slovenska izdelovalnlca 
nagrobnih spomenikov 

VAS MUCI REVMATIZEMr 
Mi imamo nekaj posebnega pro* 

revmaiiimu. 
Vprašajte nas. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel. Ph. G., <?h C. 

15702 Waterloo Rd,—KE 1-0034 
Pošljemo karkoli prodamo 

kamorkoli. 

Ali težko slišite? 
Ali imate težkoče razumeti? 

Vam lahko pomagamo do 
boljšega sluha. 

Pokličite za brezplafino 
demonstracijo 1 

Telex slušalnega aparata 
na vašemu domu. 

Mandel Drug Co. 
15702 Waterloo Road 

KE 1-0034 
Tudi pošiljamo TELEX slušalne 

aparate v Jugoslavijo 

Dr. J . V. Župnik 
Z O B O Z D R A V N I K 

6131 ST. CLAIR AVE. (»hod na E. 62 SI.) 
n«! Nurtli American banko 

EN 1-5313 
NI trdit dnsatora v napir). 

Utad odprt od 9.30 2). do 7. n. 

Parkwood Home Furnishings 

7110 ST. CLAIR AVE. 
ZAVESE, DRAPES, POSTELJNA PREGRINJALA 

Pnomtno blago po priti Cnih cenili 

"Hali od)tmalci u itdno »rnelo" 

Female Help Wanted 

GENERAL OFFICE 
CLERICAL 

High school graduate. Experi-
ence not necessary. Downtown 
location. Hourly rate. 

ACIMET VALVE MFG. CO. 
1550 Rockwell Ave. 

SECRETARY 
Permanent Position 

S.E. Location 40 hour week 
Experienced 

Speed and accuracy esstential 
For details apply 

BE 2-0700 
Mrs. KOREN 

INVENTORY 
CLERK 

Young lady adept to figures, 
will find this position as inven-
tory clerk, a very interesting 
and diversified job. Work in-
volves working of warehouse 
perpetual inventory records. 
5-day, 40-hour week. Salary. 

For Appointment Call 

Lempco 
Automotive Inc. 

2953 EAST 55th ST. 
BR 1-2244, Ext. 24 

Business Opportunity 

PARCEL POST 
Packing & Shipping Clerk 

Must be experienced and steady 
worker. Good hourly rate. Paid 
vacation and insurance benefits. 

1-0224 Call MR. BASS EX 

Female Help Wanted 

W O M A N 
assist mother with six very good 

children. Own room, bath. Solon, 
Ohio. No shirts or flat work. Every 
nodern convenience. Permanent 
home. 

CH 8-6970 
any time 

P. B. X. 
RECEPTIONIST 

Experienced desired, but will train 
for switchboard. Typing essential. 

PURCHASING DEPARTMENT 
Girl for General Clerical 

Accurate typing and some knowl-
edge of shorthand required. 
BOOKKEEPING MACHINE 

OPERATOR 
with book machine experience pre-
ferred, but will train promising 

applicant. Other varied duties. 
5 day — 37 Vi hour week. 

EN 1-5187 
H. N. WHITE CO. 

5225 Superior Ave. 

Help Wanted Male 

T U R R E T 
L A T H E 

Set-up operators 
Top Rate 

THE LOCKE MACHINE CO. 
. 971 East 63rd St. 

AUTOMATIC 
SCREW MACHINE 

SET-UP OPERATORS 
Top Rates 

THE LOCKE MACIHNE CO. 
071 East 63rd St. 

Turret Lathe 
Operator 

Must have tools and be able to 
set up short run production work. 
Hourly rate; 50-hour week; days 

SKI-WAY 
MACHINE PRODUCTS 

21730 St. Clair Ave. 

CLERK-TELLER 
High school graduate for varied 

clerical duties. Salary, 5-day week 
CITY LOAN and SAVINGS CO. 

27 Public Square 

Help Wanted Male 

HEAT TREATER 
Should have tool and die heat 

treating experience. Hourly rate. 
Company paid benefits. Day shift. 

THE VLCHEK TOOL CO. 
3001 East 87th Street 

SCREW MACHINE 
OPERATORS 

AND SET-UP MEN 
BAR PRODUCTS CO. 

KEnmore 1-8050 

TAILOR 
Must be thoroughly experienced 

tailor and presser; steady job. 
ROGOFF BROS. 
1260 Huron Rd. 

GENERAL OFFICE 
Experienced. Typing, filing, 

other diversified duties. Small 
office. Excellent opportunity, good 
starting salary. 

FAIRMOUNT STEEL CO. 
896 E. 70 St. 

SHEAR ROOM FOREMAN 
For stamping plant; must be ex-

perienced and capable of figuring 
sizes, weights, inventory and re-
ceiving records; steady job, over-
Lime; good hourly rate. 

THE CUYAHOGA 
STAMPING CO. 

10201 HARVARD DI 1-8100 

BOOKKEEPER 
Alert young man needed for this 

interesting job. Permanent position 
with advancement opportunities. 
Salary and company benefits. 

DARLING 8c CO. 
908 Denison ON 1-9000 

COMPTOMETER OPERATORS 
TEMPORARY 

Month of January. Office near 
downtown needs 2 comptometer 
operators to assist with end of the 
year work. High hourly rate. 

Call Mr. Johnson 
CH 1-3870 

G R I N D E R 
Must be experienced on internal 

and external grinders. Day shift. 
58-hour week. Monthly bonus; 
profit-sharing plan. 

West Industries, Inc. 
19218 REDWOOD ROAD 

(Off Dille Rd.) 
KEmnor* 1-8555 

CLERICAL 
To assist in payroll department, 

some typing, age 18-50, small office 
west, close to downtown. Perma-
nent salaried position. 5-day week, 
benefits. 

THE YORK CORP. 
MA 1-3507 

TOOL GRINDERS 
Experienced on sharpening and 

recutting cutt ing tools. Also 
opening for learner on same type 
of work. Hourly rate and over-
time. 

Cutter Salvage Corp. 
1132 East 60»h St. HE 1-2910 

CLERK-TYPIST 
2-girl office, light dictation, no 

experience necessary. 
CLEVELAND CEMENT 
CONTRACTORS INC. 

4913 Van Epps Rd. SH 1-3954 

SERVICE STATION 
FOR LEASE 

MODERN 2-BAY; PORCELAIN 
ENAMEL. WEST SIDE. MAIN 
ARTERY. MAJOR OIL. 

R. J. DEEDS 
MA 1-5255 

SWEATERS AND SKIRTS 
Nationally Advertised 

Manufacturer's Close-Out 
Si .50 

Sizes: Children to Mothers 
E. M. SMITH CO. 

"Your Retail-Wholesale Store" 
Complete Selection of Clothing 

For All Ages 
1272 W. 6th CH 1-4553 
Daily 8 to 6 Sun. 9 to 3 

Clerk-Typist 
FOR CREDIT DEPT. 

5-day week. Salary 
Vacation with pay 

PITTSBURGH 
PLATE GLASS CO. 

3849 Hamilton UT 1-1700 
See Mr. Schabel 

SUNOCO 
Service 
Station 
for lease 

You can net in excess of 

$1000 
per month 

• Minimum capital required. 
• Salary during training period. 
• Stations average over 40,000 

gallons per month. 
For Details and Personal Interview 

Call or Write 

SUN OIL CO. 
VU \3-6100 

P. O. Box 6356 
Cleveland 1, Ohio 

Stenographer 
High School Graduate 

See Mr. Schabel 

PITTSBURGH 
PLATE GLASS CO. 
3849 HAMILTON AVE. 

UT 1-1700 

CREDIT CLERK 
Interesting diverisified duties in 

credit and collection departments. 
Must be good typist. Pleasant work-
ing conditions in modern office, 
day week. Good starting salary 
Many other benefits. 

NATIONAL KEY CO. 
4515 Superior Ave. EX 1-0224 

SET-UP MAN 
experienced only 

Set-up Turret lathe, mil l ing 
machine and drill press 

2nd shift 
Steady 

Many company paid benefits 
Good pay. 

ERICO PRODUCTS. INC. 
2070 E. 61 Place 
off Carnegie Ave. 

Clerk-Typist 
Experience unnecessary, posi-
tion offers variety of work, 
36 Vž hours per week. Opportu-
nity for advancement. 

ECONOMY SAVINGS AND 
LOAN 

2123 E. 9th St. CH 1-4294 

DRAFTSMEN 
Architects and Architectural 

Draftsmen 
Industrial & Commercial 

ELECTRICAL 
Familiar with power and control 

v circuit wiring. 
MECHANICAL 

Process typing. Heating, 
Ventilating air conditioning 

and Plumbing. 
McGeorge-Hargett & Assoc. 
7016 EUCLID AVE.. UT 1-0220 

Tool Designers 
Tool - Die Makers 
Challenging work, air craft 

parts, well established, dynamic 
organization. Bring proof of citizen 
papers. 

FERROTHERM CO. 
1861 East 65th St. EN 1-0745 

Sun. 
Ask for Mr. 
and Eves. 

Schroeder 
CL 1-1539 

DICTAPHONE 
OPERATOR 

Excellent opportunity in modern 
office for experienced operator 
Full time. Good salary. Apply in 
person. 

BOBBIE BROOKS, INC. 
3830 KELLEY AVE. 

1 block S. of Payne, off E. 40 

CLERK-TYPIST 
(with claims experience) 

BILLING TYPIST 
CANCELLATION CLERK 

(must be good with figures) 
We maintain pleasant working 

conditions, many employee bene-
fits. 

Phone Mr. Vos« 

BOSTON INSURANCE CO. 
EN 1-7611 

DESIGN 
ENGINEER 

M.E. graduate for product design 
of glass lined chemical process 
equipment. A growing local firm 
seeks an engineer with 3 to 5 years 
experience in _ j 

PRODUCT DESIGN 
Salary and liberal fringe benefits. 

GLASCOTE 
Products, Inc. 

Subsidiary of A. O. Smith Corp. 
20900 ST. CLAIR AVENUE 

KE 1-0670 

Asst. Bookkeeper 
I . B . > 1 . 

Key Punch Operator 
Receptionist - Typist 

5 day week; salary; 

permanent position 

N A T I O N A L SPECTROGRAPHIC 
LAB., INC. 

Miss Conen UT 1-4664 

D R A F T S M E N 
ELECTRICAL 
DRAFTSMEN 
MECHANICAL 
DRAFTSMEN 
PRODUCT 
DESIGNERS 

We have openings available 
for qualified draftsmen and 
product designers. Permanent 
positions with leader in heavy 
duty industrial control field. 
Excellent working conditions. 

Company Paid Benefits 
Salary Commensurate with 
Ability and Past Experience 

THE ELECTRIC 
CONTROLLER & MFG. 

Div. of Square D. Co. 
4500 Lee Rd.. Cleveland 28, Ohio 

Phone LU 1-1800 

Bookkeeping 
Machine Operator 
Prefer one with Burroughs 
Sensimatic experience. Ideal 
working conditions. Employee 
benefits. Permanent. 

CAMPUS SWEATER 
& SPORTSWEAR CO. 

3955 EUCLID AVE. 

CLERK - TYPIST 
WILL TRAIN 

Large Office at Square 
5-Day Week 

Salary — Usual Benefits 
Opportunity for Advancement 

APPLY IN PERSON 

Central Petroleum 
Co. 

548 STANDARD BLDG. 

Machine Operators 
If you enjoy close tolerance 

work on a variety of machines . . . 
your own setup . . . 

A C T N O W ! 

Join a growing local firm which 
offers excellent job security... 
Good starting rate . . . Automatic 
increases . . . Superior fringe bene-
fits. Contact Alan Chambers, KEn-
more 1-0670. 

Glascote 
Products 

20900 St. Clair Avenue 

G R I N D E R 
External and Centerless 

Bullard Operator 

Turret Lathe 

Operators 
Set Up and Operate 

EXPERIENCED 

Bowden Mfg. Corp. 
19600 ST. CLAIR AVENUE 

Enakopravnosti 
Oglašajte v - - -



STRAN 4 ENAKOPRAVNOST 

Marija Kmetova 

HELENA 

(Nadaljevanje) 
"Nič niste hudi name?" 
Začudila sem se vprašanju, 

že preje sem se začudila, da me 
je vikala spet, a v njenem obra-
zu je bilo prestano trpljenje in 
videla sem, da je postaal drugač-
na. 

"Kaj bi bila huda, Reza, kar 
je bilo, je bilo!" 

"Oh, gospa, sama hudoba je 
bila v meni. A zdaj, zdaj me je 
Bog hudo udaril." 

"Tak pokaži mi malega!" 
"Spi; če bi šli — sami sva . . 
Premagala sem se in stopila v 

hišo. Vsa sklonjena je šla Reza 
pred menoj in obstala ob zibeli. 
Zazeblo me je; te sreče nisem 
poznala, ni mi bila dana. 

"Jožetov otrok . . .," mi je ši-
nila misel in najrajša bi bila pa-
dla na kolena predenj, a vpričo 
Reze se nisem hotela izdati in 
vse se je trlo v meni. Z največjo 
težkočo sem zadržavala solze in 
gledala otroka in ga gledala ka-
kor začarana. 

"Koliko je star?" sem vpra-
šala monotono. 

"Tri mesece. Pa je že močan 
in tako rad se smeje. Škoda, ko 
spi, pa bi . . 

"Kako mu je ime?" sem pre-
sekala besedo. 

"Jožko." 
"Jožko," sem ponovila in se 

sklonila nad otroka. Z drhtečo 
roko sem si slekla rokavico in 
sem čutila, kako me opazuje Re 
za, kako vsrkava vase vsako 
mojo kretnjo. Pobožala sem 
otroka in skozi kri in mozeg je 
polzelp. vame žametasta mehko-
ba nežnih ličec in občutila sem 
jo še leta potem. Kar same so 
silile mbje ustnice do otroka, da 
bi ga bila poljubila, a sunkoma 
sem se odmeknila in hitro odšla 
v vežo. Reza je pohitela za me-
noj in vem, da je bil moj glas 
votel, kakor iz groba priklican, 
čeprav je hotel biti dober, ko 
sem govorila: 

"Poslušaj, Reza: bila sem pri 
notarju in vse bo Jožkovo, ko bo 
polnoleten . . 

"Jezus—" 
. . in bo torej vse njegovo. 

Ti pridi koj k nam . . 
"O, gospa!" 
" . . . pridi in z otrokom; ker 

si vajena že od prej, da boš de-
lala; saj boš zanj. In če bi se 
morda hotela kdaj omožiti. . . " 

"O, kaj mislite!" 
". . . bi morala takrat precej 

iz hiše, tudi če bi mene ne bilo 
več. Je vse tako zapisano. Jaz 
pa . . 

"Odidete?" 
. . ostanem zgoraj in pomni: 

moja beseda bo vedno še zad-
nja!" 

"Koliko hvale sem vam dolž-
na!" In hotela mi je seči v ro-
ko. 

"Ni treba; to je bilo potrebno 
in tako je prav. Pa pridi koj ju-
tri. Z Bogom!" 

&e je hotela nekaj reči, a ka-
kor bi me podila groza, sem od-
hitela in neznansko so me bile 
utrudile te besede, a spet sem 
čutila, da sem storila svojo dolž-
nost. 

je tiščala vame z votlimi očmi. 
Zdaj pa zdaj je počilo pohištvo 
in iz druge sobe se je zazrla va-
me tema. Duševno in telesno 
sem občutila to polno praznoto 
krog sebe in zdela se mi je ka-
kor neskončnost in kakor več-
nost. "Tako mora biti v grobu 
sem pomislila. 

"In kako bo zdaj ? Kakšno bo 
življenje?" 

Vedela sem, da bo trpko in 
premagovanja polno. 

"Da bo Reza v hiši, da bo njen 
otrok v hiši, da bo vedno in ved-
no živ spomin okrog mene, kaj 
je bilo nekoč, kakšna je bila mo-
ja krivda, kakšen moj greh, joj, 
hudo bo to!" 

Stresla sem z glavo in kakor 
bi mrgolele mravlje po možga-
nih mi je bilo. In spet ta prazno-
ta; moja osebnost ni bila več ce-
la, razkosana je bila in dobro 
sem čutila, kako zevajo rane 
vsepovsod, nezaceljive rane. 
Grozno mi je bilo; klicala sem. 
Boga na pomoč, zvijala sem se 
v tihih, glasnejših, glasnih 
prošnjah in vzdihih. Potekale so 
ure, krčila se je noč, a oči so mi 
bile sveže in ni jim bilo do spa-
nja. Vendarle je bilo v duši ono, 
da sem poplačala svoj dolg če-
prav sem ostala sama praznih 
rok. 

"Vse sem dala/' sem zavzdih-
nila. "Vsi, ki sem jih imela ra-

da, so odšli in s srčno krvjo so 
poplačani vsi lepi trenutki do 
najmanjšega. 

11. 
In pričelo se je novo življenje 

v naši hiši. 
Reza je bila prišla z Jožkom 

in res je bila pridna in je gospo-
dinjila z vnemo. Videti ji je bilo, 
da dela za svojega sina in ji pol-
ni to delo vso dušo in vse telo. 
Sodim, da je bila srečna. 

Z menoj se je vedla nekam 
plašno in vselej ji je bilo nerod-
no, kadar sem ji pogledala v oči. 
Od daleč sem morala gledati, 
kakšna je sreča materina in to 
je bila bolest, ki mi je trgala sr-
ce. Da bi ne bila imela Boga, 
spet bi odšla v Temenico. Težki, 
težki so bili prvi meseci zame, 
težko je bilo vse prvo leto, a po-
tem sem se privadila vsemu. 

Čudila sem se sama sebi in 
skoro nesramno se mi je zdelo, 

da se človek tako privadi vsemu 
in pozabi na vse. 

Zima je zdaj. 
Sedim pri oknu in gledam: be-

lo je polje, beli so griči; Teme-
nica je z ledom pokrita. Črne 
pike nad snegom,̂  to so vrane; 
črne roke nad snegom, to so 
vrbe. 

Bela je zemlja, belo je nebo. 
In časih pride solnce kakor dre-
mavica. 

Meni pa je vseeno: bodi zima, 
bodi pomlad, bodi poletje ali je-
sen. 

( K O N E C ) 

SHAWOVA 
Nekoč so vprašali Shawa: 

"Ali res mislite, da bi utegnili 
biti tisti, ki se v petek poroče, 
nesrečni?" 

Odgovoril je: "Seveda. Zakaj 
naj bi bil pa ravno petek izje-
ma . . ." 

C H I C A G O , I L L I N O I S 
FOR BEST RESULTS IN ADVERTISING 

CALL DEarborn 2-3179 

REAL ESTATE 

VDOVA ŽELI PRODATI posestvo, 
da uredi zapuščino. Zidana hiša 
za 2 stanovanji, po 6 sob, klet in 
podstrešje, dodatna spalnica in 
podstrešju; "stoker" gorkota na 
vročo vodo; garaža za 2 avta. 
Blizu šol, cerkve, transportacije. 

Bishop 7-7041 ali 7-7483 

HOUSEHOLD HELP 

CHILD CARE — 
Light housework. To share home. 
Own room. (Mother employed). 

Phone — 
COrnelia 7-7018 

MALE HELP WANTED | MALE HELP WANTED 

TOP RATES 
FOR EXPERIMENTAL SHEET METAL MČDEL MAKERS 

EXPERIMENTAL VERTICAL MILL MEN 

'50-53 hour week. Good working conditions. Paid vacations and 
holidays. Liberal insurance program. Permanent positions. 

Apply in person, or call or write: 

WYACO PRODUCTS CO. 
914 E. McKINLEY H W Y . M I S H A W A K A , INDIANA 

> Po mojih udih so se razpreda-
le težke, svinčene niti, čelo me 
je peklo in lica so žarela tisti pr-
vi večer, ono prvo noč v Buko-
vici. 

Odprla sem okna, čeprav je 
bilo mrzlo zunaj, sedla sem in 
slonela s komolci na mizi. 

Globoka tišina je lezla vame, 

ESTABLISHED—USTANOVLJENI 1922 

Please 
Save 
This 
List 

MIHALJEVICH BROS. COMPANY 
6424 ST. CLAIR AVENUE — CLEVELAND 3f OHIO 

HEnderson 1-6152 

Molimo 
Sačuvajle 

Ovaj 
Cjenik 

From the Magazine of Dalmaiia Import-Export (Mr. Branko Petrlc), we are now sending package«, packed in Trieste 
and fully prepaid and insured to the last Post Office or Railroad Station. Deliveries from IS to 20 days. 

Listen to Croatian Radio Program Every Sunday from 9 A.M. to 10 A.M. — Station WJW: 850 KC, Cleveland. Ohio. 

PACKAGE G-l $14.00 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Sugar 
5 lbs. Santos Coffee No. 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Laundry Soap 
5 lbs. Spaghetti 

PACKAGE G-4 $14.00 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Spaghetti 
10 lbs. Sugar 

5 lbs. Santos Coffee No. X 
2 lbs. Laundry Soap 
1 Lit. Salad Oil 

$20.00 

$25.00 

PACKAGE G-7 
20 lbs. White Flour 
20 lbs. Sugar 
10 lbs. Corn Flour 
10 lbs. Rice Splendor 

6 lbs. Santos Coffee No. 1 
1 lb. Black Tea Ceylon 
1 lb. Chocolate 
1 Lit. Salad Oil 

% lb. Pepper % lb. Cinnamon 

PACKAGE G-10 
10 lbs. Bakalar 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Spaghetti 
10 lbs. Sugar 
10 lbs. Barley 
6 lbs. Red Beans (flarenl) 
6 lbs, Santos Coffee No. 1 
2 Lit. Salad Oil 

% lb. Pepper % lb. Nutmeg 

PACKAGE G-l 3 
10 lbs. White Flour 
10 lbs. Corn Flour 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Pure Lard 
10 lbs. Sugar 
6 lbs. Santos Cof fee No. 
5 lbs. Laundry Soap 
2 Lit. Salad Oil 

15 pkg. Noodle Soup 

$22.00 

PACKAGE G-16 $24.00 
22 lbs. Sugar 
10 lbs. Navy Beans 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Macaroni 
6 lbs. Santos Cof fee No. 1 
6 lbs. Bakalar 
2 Lit. Salad Oil 

% lb. Ceylon Tea H lb. Pepper 
(Zippers, Lining, Thread & Buttons) 

SPECIAL — 3 Metra Vunenog Mofa 
za muško odijelo sa priborom $32.00 

PACKAGE G-2 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Sugar 
5 lbs. Bakalar 
5 lbs. Santos Coffee No. 
5 lbs. Spaghetti 
2 Lit. Salad Oil 

PACKAGE G-5 

$16.50 

$14.00 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Sugar 
5 lbs. Santos Coffee No. 
5 lbs. Laundry Soap 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Macaroni 

PACKAGE G-8 $ 1 6 . 0 0 
5 lbs. Santos Cof fee No. I 
5 lbs. Rice Splendor 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Macaroni 
5 lbs. Sugar 
2 pair Nylon Stockings 
5 pes. Toilet Soap 
1 Gillette Shaving Machine 

10 Gillette Shaving Blades 
PACKAGE G - l l $20.00 

20 lbs. White Flour 
10 lbs. Corn Flour 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Sugar 
6 lbs. Santos Coffee No. 1 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Laundry Soap 
5 pes. Toilet Soap 

Vi lb. Pepper % lb. Paprika 
PACKAGE G-14 $15.00 

10 lbs. White Flour 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Sugar 

5 lbs. Santos Coffee No. 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Laundry Soap 
3 pes. Toliet Soap 
2 pes. Shaving Soap 
1 pkg. Raisins (Suhice) 

PACKAGE G-17 $13.50 

\ 

5 lbs. Rice Splendor 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Sugar 
5 lbs. Macaroni 
fi lbs. Santos Coffee No. 1 
1 lb. Chocolate 
1 can Corn Beef 

% lb. Ceylon Tea % lb. Pepper 
PACKAGE G-l 9 $9.50 

5 lbs. Coffee Mynas No. 1 
5 lbs. Sugar 
5 lbs. Rice Splendor 
5 lbs. Laundry Soap 

PACKAGE G-3 $14.00 
10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. White Flour 
10 lbs. Sugar 
5 lbs. Santos Coffee No. 1 
1 Lit. Salad Oil < 

10 pkg. Noodle Soup 
PACKAGE G-6 $14.00 

10 lbs. Rice Splendor 
10 lbs. Macaroni 
10 lbs. Sugar 
5 lbs. Santos Coffee No. 1 
1 Lit. Salad Oil 

% lb. Black Pepper 
PACKAGE G-9 $19.00 

10 lbs. Rice Splendor < 
10 lbs. Macaroni 
10 lbs. Sugar 
10 lbs. White Flour 
6 lbs. Santos Coffee No. 1 

214 lbs. Cooked Ham 
1 lb. Ceylon Tea 
1 lb. Cocoa 

% lb. Black Pepper 

PACKAGE G-12 $22.00 
20 lbs. Sugar 
10 lbs. Pure Lard 
10 lbs. White Flour 
10 lbs. Rice Splendor 
12 pkg. Noodle Soup 

6 lbs. Santos Coffee No. 1 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Laundry Soap 

% lb. Black Pepper 

PACKAGE G-15 
100 lbs. White Flour 

5 lbs. Navy Beans 
5 lbs. Sugar 
5 lbs. Rice Splendor 
5 lbs. Pure Lard 
5 lbs. Santos Coffee No. 
5 lbs. Macaroni 

% lb. Black Pepper 
% lb. Cinnamon 

PACKAGE G-l 8 

$23.00 

$11.50 
5 lbs. Santos Coffee No. 1 
5 lbs. Rice Splendor 
5 lbs. Sugar 
1 lb. Chocolate 
1 pkg. Raisins (Suhice) 
2 pes. Toilet Soap 
2 cans Sardines in Oil 

% lb. Tea H lb. Pepper 
PACKAGE G-20 $9.50 

6 lbs. Santos Coffee No. 1 
4 lbs. Sugar 

% lb. Black Tea 
% lb. Black Pepper 

SPECIAL SINGLE PACKAGES 
Dellverd to the Last Station 

100 lbs. BEST QUALITY FLOUR 
100 lbs. CORN FLOUR (ŽUTO KUKURUZNO) 
50 lbs. WHITE, 50 lbs. CORN (together) 
37 lbs. PURE LARD in can 
20 lbs. B A K A L A R (small sizes) 
10 Lit. BEST SALAD OIL 
0 Lit. PURE OLIVE OIL 

.(10.50 
_ 11.00 
_ 12.00 
_ 12.00 
_ 13.50 
_ 13.00 
_ 12.00 

5 lbs. Coffee. 5 lbs. Sugar with 2 Pairs of 
Nylon Stockings A- l — $ 1 0 . 0 0 

DELIVERED TO RIJEKAs 
100 lbs. BEST QUALITY FLOUR _ _ J 8.75 
100 lbs. CORN FLOUR (ŽUTO KUKURUZNO) 9.50 
50 lbs. WHITE, 50 lbs. CORN (together) 11.00 

POŠILJKE SLOBODNE OD CARINE 
MJesečno za Jedno domačlnstvo 

200 lbs. FLOUR — 30 lbs. MACARONI 
37 lbs. LARD, BACON or MEAT 
20 lbs. BAKALAR. SUGAR or HAM 
10 lbs. RICE or LAUNDRY SOAP 
6 lbs. COFFEE — 4 lbs. CHOCOLATE 
2 lbs. TOILET SOAP — 1 lb. BARBER SOAP 
1 lb. TEA, PEPPER. PAPRIKA or TAMJAN 

10 lbs. MILK POWDER or CONDENSED in CANS 
10 Sticks of VANILLA or CINNAMON 
3 Metra VUNENOG ŠTOFA za odijela sa priborom (skupa) 
3 para NYLONS (ženske čarape) 
2 lbs. RAISINS (Suhice) — 2 lbs. COCOA 

H lb. NUTMEG, CLOVES or CINNAMON 
30 lbs. SMOKED MEAT or BACON 

MOJ ŽIVLJENJEPIS 
Rodil sem se v letu tovariše-

vem tridesetem. Moje ime je Bi 
Cikl. Moj oče Velo Ciped me je 
izročil v varstvo mojemu tova-
rišu—redniku, ki me je zvesto 
odplačeval več let in ki mu zdaj 
več let zvesto služim. Vsak dan 
ga vozim iz službe v službo, vsak 
mesec na izlet in z izleta, vsako 
leto na dopust in iz dopusta. 
Moj rednik je dober in skrben, 
zato mu rad služim. Letos pa 
sem doživel nekaj žalostnega: 

Redniku sem se smilil, ko bi 
ga moral peljati na dopust iz 
Prekmurja v Primorje, zato mi 
je kupil vozno karto in odpoto-
val sem z vlakom. Lepo sva se 
poslovila, v upanju, da se kma-
lu spet vidiva srečna in zdrava. 
Toda na potovanju so me pri 
prestopanju na posameznih po-
stajah neusmiljeni železničarji 
neusmiljeno suvali, me porivali 
k stenam, da sem telebal po tleh 
kakor sem dolg in širok, nazad-
nje pa so me še vtaknili v napa-
čen vlak in je moj rednik dolgo 
zaman hrepenel po meni, jaz pa 
po njem. 

Ko sva se končno spet sreča-
la, sva se obejela—on veseloža-
losten, jaz potolčen—in sklenila, 
da nikoli več ne pojdeva z vla-
kom na dopust, sicer borti pre-
zgodaj dozorel za pokoj in smrt. 

Podprisani Bi Cikl 

stojno republiko Zedinjenih dr-
žav. 

Sodobno novo leto približno 
soglaša z zimskim sončnim obra-
tom, ki je na severni zemeljski 
poluobli okoli 21. decembra. Le-
to se računa za čas, ki ga naša 
Zemlja porabi za enkratno ob-
kroženje Sonca. To traja 365 dni 
ter nekaj ur, minut in sekund 
naknadno. To je vzrok, da ima-
mo ob določenih časih prestop-
na leta, da ne zaostanemo za 
sončnim letom. 

Letnice štejemo po našem 

gregorijanskem koledarju od 
označenega rojstva Krista, dasi 
nekateri zgodovinarji sodijo, da 
je v tem oziru do šest let pomo-
te. Mohamedanci jemljejo za 
podlago svojega štetja let dolo-
čene letnice iz življenja preroka 
Mohameda. Svoja štetja let ima-
jo tudi Kitajci, Židje in nekateri 
drugi narodi. V mednarodnem 
poslovanju pa je pripoznan naš 
gregorijanski koledar, ki označa 
1. januar za začetek vsakega le-
ta in seveda tudi leta 1957. 

— N E W ERA, glasilo ABZ 

NOVO LETO 
Koledarji po vseh civiliziranih 

deželah sveta so proklamirali 
novo leto 1957 dne 1. januarja. 
Pa ni bilo vedno tako. Pred ne-
kaj stoletji se je novo leto pri-
čenjalo 25. marca, nekako v so-
glasju z začetkom pomladi na 
severni zemeljski poluobli. An-
glija je sprejela 1. januar za za-
četek leta šele leta 1752 in ta-
krat so ga sprejele tudi angleške 
kolonije v Ameriki, ki so se ne-
kaj desetletij pozneje odcepile od 
Anglije in se združile v samo-

V A B I L O N A 

F O R M A L N O O T V O R I T E V 
v soboto, 19. januarja 
Prijazno vabimo vse prijatelje in znance, da pridete na 

zabavo na ta večer. Servirali bomo okusno kokošjo večerjo, 
f ino pivo, vino in žganje, igrala pa bo znana Hojerjeva godba. 

Rezervirajte si listke za večerjo, ki stane samo $2.00. 

Se priporočamo v obisk. 

TOMSIC BAR 
RUDOLPH in JENNIE TOMSIC, lastnika 

4018 ST. CLAIR AVENUE 

DELNIČARSKA SEJA 
korporacije SLOVENSKI DOM 

na 15810 Holmes Ave. 
se vrši 

v nedeljo, 27. januarja 1957 
ob 1.30 popoldne 

Vabi se vsa društva-delničarje in posameznik-
delničarje, da se udeležijo. 

Za direktorij 
Joseph Ferra, tajnik 

If you wish to make your own package please use the following price list: 
Kad želite sasiavll! vaš vlasiltl paket, molimo da upotrebite slljedeče cljene: 

WHITE FLOUR 
CORN FLOUR (YELLOW-ŽUTO) 
RICE Splendor 

..per lb. » .10 

RICE Carolina Best Quality 
SPAGHETTI or MACARONI — 
TJESTENINA za JUHU IZMJESANA 
Pure CANE SUGAR 
CUBE SUGAR (KOCKE) 
SPLIT PEAS (GRAŠAK) _ 
RED BEANS (SARENI) 
NAVY BEANS (BIJELI) .. 
LENTILS (LEČ A-SOČIVO) 
BARLEY (JEČAM) 
FARINA (GRIZ) 
COFFEE No. 1 SANTOS _ 
COFFEE No. 1 MYNAS 
MLIN za KAVU 
CHICORY (FRANKS) 
CHOCOLATE 

..per lb. 

..per lb. 
per lb. 
per lb. 
per lb. 

-per lb. 
per lb. 

..per lb. 
per lb. 

-.per lb. 
—per lb. 
.per lb. 
-per lb. 

.. per lb. 

COCOA (HOLLAND) 
BLACK CEYLON TEA 
BLACK PEPPER (ZRNO) 
RED SWEET PAPRIKA _ 
CINNANOM in Sticks 
CINNANOM (Powder) 
CLOVES (KLINČIČI) 
NUTMEG (ORA8ČIČI) 
VANILLA (5 Sticks) about 
LEMON POWDER in Can -
MILK POWDER in Can 
MILK in Can za Kavu 

per lb. 
..per kom. 

per lb. 
..per lb. 
per lb. 

-per lb. 
per lb. 

lb. 
>£ lb. 

— y 2 ib. 
'A lb. 
1/2 lb. 
1/2 lb. 

—per lb. 
... per lb. 
..per can 

.10 

.15 

.19 

.IS 

.IS 

.10 

.15 

.25 

.18 
.20 
.20 
.15 
•ZU 
.85 
.75 

4.50 
.60 
.75 
.75 

1.40 
1.20 
.90 
.75 
.75 

1.00 
1.00 
1.00 
1.25 
.75 
.25 

BAKALAR Best Quality Small Sizes 
EGGS POWDER (JAJA) 
NOODLE SOUP 
RAISINS (SUHICE) 
BONBONI CHOCOLATE 

-per lb. 
. per lb. 

BONBONI MIXED (MJEiANI) 
BUTTER in Can 

.per pkg. 
per pkg. 

per lb. 

SMOKED BACON (SUHA SLANINA) 
SMOKED PORK LOIN (PANCETA) . 
COHN BEEF in Can 
COOKED HAM in 1 Kg. Can — 
TUNA FISH in Oil per Can 
SALMON Best Quality 

_.per lb. 
_ por lb. 
—per lb. 
,_per lb. 
—per lb. 
_2/4 lbs. 
—Vz lb. 
-per lb. 

SARDINES in Olive Oil per can 
SALAMI Best Quality _ — per lb. 

, PERMESAN CHEESE (TALIJANSKI) 
PURE LARD (ČISTA MAST) J. 
PURE OLIVE OIL in Cans 
PURE SALAD OIL (HOLLAND) 
TAMJAN (Incense xa Kadilo) 
LAUNDRY SOAP 
TOILET SOAP (4 komada - 1 lb.) 
SOLINGEN RAZOR (za Briianje) 
GILLETTE 10 RAZOR BLADES 
APARAT za BRIJANJE (SHAVING) — 
SINGER MACHINE NEEDLES (IGLE)) 
BARBER SOAP 

-per lb. 
-per lb. 
-per lit. 
..per lit. 
_per lb. 
_per lb. 
-per lb. 

each 

..each 

TOOTH BRUSH i(ČETKA za ZUBE) 
TOOTH PASTE (PASTA za ZUBE) _ 
COMBS (ČESLJI za muške 1 ženske) ... 
NYLON STOCKINGS (3 para za S4.00) 

-10 kom. 
—5 kom. 

1 kom. 
—1 kom. 

1 kom. 
1 par 

| .60 
1.00 
.15 
.25 
.75 
.75 

1.15 
.70 
.75 
.50 

2.50 
.50 
.60 
.20 

1.35 
1.25 
.30 

1.40 
1.00 
.65 
.20 
.60 

3.50 
.50 

1.00 
1.00 
1.00 
.50 
.50 
.50 

1.35 

When selecting your own package add following amounts Kad sastavljate paket po vašem izboru nadodajte niže 
for postage: Pristojbe za poštarinu: 

Do 10 lbs. $2.00; 20 lbs._ $2.50; 30 lbs $3.00; 40 lbs $3.50; 50 lbs. _ $4.00; 60 lbs $4.50; 70 IMk JMO; 
80 lbs $5.50; 90 lbs. $6.00; 100 lbs-.-$6.50; 110 lbs. .$7.00; 120 lbs. .$7.50; 130 lbs. $8.00; 140 lbs. - $8.50, 150 lbs »9.00 

Following are approximate weights: Približne težine za slljedeče: 
5 pkgs. NOODLE SOUP 
4 bars TOILET SOAP 
2 cans of TUNA FISH in OU 
1 lit. SALAD or OLIVE OIL -

.1 lb. 
_1 lb. 
-1 lb. 
_3 lbs. 

5 pes. (komada) BARBER SOAP 
4 cans of SARDINES in OU 
1 TOOTH PASTE >A lb; I HAZOR BOX 
1 kilogram equal — Približno . 

-1 lb. 
-1 lb. 
'/a lb. 

lbs. 

SINGER SEWING MACHINE 1956 Model 39... $160.00: Model 3 3 S175.00 delivered; New 1956 Model 33 with Motor and 
Electric Light $225.00; 1956 Model 31 for Tallors-Krojate-$175.00; For Commercial and Factory Work- »185.00 delivered 

BLAUPUNKT RADIOS 1956 Models Santos 
Model Granada with Super High Fidelity -
KAPSCH RADIO with Baitory 
Model Primas FM St AM - $65.00 Model Tosca_8 Tubes 
EMUND Model Pax 

$48.50 Model Verona _ 
$76.50 Model Milano 

-»55.00 
$55.00 Inierpriter 6 Tubes 

-982.50 
. . _ . . »55.00 

$78.00 delivered to the nearest Custom House—Carinarnici 
$49.50 Model Rekord 6 Tubes $59.50 Model Rekord D-3 »64.00 

All Radios are made for Yugoslav Current of 110 and 220 or 240 and are delivered to the last Station if not otherwise 
noted, fully insured and guaranteed. 

»45.00 Ladies Model * « 0 0 Model No. 2 for Men »50.00 
»50.00 Ladies _ S52.50 Sport Model No. 7 Men »55.50 

——..»45.00 All Bicycles are equipped with Light and Tool Kit. 
Pair $4.50 Tubes (Delivered) pair 14.00 

CZECHOSLOVAK BICYCLE ROADSTER Model with Light and Tool Kit - - »48.50 

PUCH-STEYR BICYCLES: Model No. 1 for Men 
Ladies Model No. 2 $52.50 No. 3 for Men 
Model No. 8 for Boy - »42.50 for Girls _ 
Extra Tires 

ČOTTUR Italian Model No. 1 for Men or Women .— »48.50 Sport Model No. 2 
VESPA MOTOR SCOOTER 1956 Model 125 CC (Delivered) 
PUCH MOTOR CYCLE 175 SW -»365.00 Model 250 SG $445.00 Model 175 SVS 

-»50.00 
-»295.00 
-»375.00 

GENERAL MOTORS REFRIGERATORS: Model wilh Freezer, 6 In-Door Shelves, 1956 Models (Delivered) 
Small Apartment Size No. 126 (Delivered) : 
Large Size No. 230 (Delivered) — * »279.50 Model No. 286 Capacity 286 Liters (Delivered) — 
FRIGIDAIRE WASHING MACHINE, Model 56 -»272.50 FRIGIDAIRE DRIER (Delivered) 

-»298.50 
_»187.50 
- »325.00 
-»199.50 

BLANKA WASHING MACHINE (Franko Granlca) 
GERMAN BUSCH REFRIGERATORS No. 1 »175.00 No. 2 --— . . . . _.„. „ 
EISFINK REFRIGERATORS Model 136 .»165.00 Model HJ about 8 Cubic Feet 

$195.00 No. 3 with Freezer 

BAUKNECHT with Indoor Shelves No. 1 L -$178.50 No. 2 —V' $192.50 No. 3 

-$137.50 
»225.00 

-»225.00 
$229.50 

COOKING STOVES: for Wood or Coal, delivered to the last Station: No. 2 
No. 4 $90.00 No. 5 »115.00 No. 6_ 

$69.50 No. 3 »75.00 

ELECTRIC STOVES with 3 burner plates -»55^50 with 2 plates 
- $125.00 with Hot Water Tank 

,—$48.50 

KOSE za TRAVU, srednje veličine; Jedan par $10.00 PRSKALICE za vinograde »21,50 za vočnjake »30.00 
Delivered to the last Station 

ITALIAN ACCORDIONS: Soprani from $75.00 to $400.00 DALLAPE, (Delivered) from $250.00 lo »450.00 

Sa potpunom garancljom ialjemo 600 dinars xa dolar u Jugoslaviju, via Narodna Banka, koja ia nas lsplačuje u roku 
od 10 do 16 dana, putem pošte. Sve naručbe Izvršujemo iračnom poštom (PAH AVION). 

Ml smo Jedna od najstarljih 1 največih Putničkih agencija u U.S.A. I Canadl 

Please make Checks or Money Orders to Sve novčane doznake ispostavite na: 

M I H A L J E V I C H B R O S . C O M P A N Y 
6424 ST. CLAIR AVE. — HEnderson 1-6152 — CLEVELAND 3. OHIO 


